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Indicações de utilização para fixações

Por favor, leia estas instruções antes de usar as fixações. Elas contêm importantes indicações sobre as
possíveis configurações e sobre a possibilidade de combinação de fixações, de modo a aproveitar ao máximo a
câmara de esterilização. Pode ainda encontrar informações sobre a limpeza e conservação e sobre outros
acessórios.

1 Utilização correcta
As fixações destinam-se a suportar bandejas, boxes MELAstore ou recipientes de esterilização. 
Os autoclaves da classe Premium-Plus Evolution são, por norma, fornecidos com a fixação E "Plus", e os
autoclaves da classe Profissional e da classe S com a fixação A.

1.1 Validade
As fixações são compatíveis com as seguintes classes de aparelho:

Fixação A, A "Plus", B, D
Classe de aparelho Tipo de aparelho
Classe profissional/Clássico Vacuklav 23 B+, 24 B+, 24 B/L+, 30 B+, 31 B+

Vacuklav 23-B, 24-B, 24-B/L, 30-B, 31-B
Classe S/Euroklav Euroklav 23 VS+, 29 VS+, 23 S+

Euroklav 23V-S, 29V-S, 23-S, 29-S
Classe Premium-Plus Evolution
Classe Premium-Plus

Vacuklav 40 B+, 41 B+, 43 B+, 44 B+

Classe Premium Vacuklav 40-B, 41-B, 43-B, 44-B

Fixação C, C "Plus", D "Plus", E "Plus", F "Plus"
Classe de aparelho Tipo de aparelho
Classe Premium-Plus Evolution
Classe Premium-Plus

Vacuklav 40 B+, 41 B+, 43 B+, 44 B+

Classe Premium Vacuklav 40-B, 41-B, 43-B, 44-B
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2 Resumo das variantes de carga das respetivas fixações
No seguinte resumo pode consultar qual a fixação que pode ser usada para que classe de aparelho e quais são as possibilidades de variantes de carga. É importante
que esteja atento às quantidades máximas de carga, de acordo com as instruções de operação do respetivo autoclave.
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1) Esta fixação pode ainda suportar duas bandejas estreitas adicionais (profundidade 27 cm)
2) Esta fixação pode ainda suportar duas bandejas estreitas adicionais (profundidade 40 cm)
3) O mesmo é válido para os clássicos e a geração de Euroklav anterior
4) O mesmo é válido para a classe Premium-Plus Evolution e a classe Premium
5) As Boxes MELAstore só podem ser usadas em equipamentos com processo de vácuo fraccionado (p. ex. classe Premium-Plus, classe profissional).
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3 Indicações gerais de segurança
Para usar o acessório deve observar as seguintes indicações de segurança. Use o acessório
somente para a finalidade prevista nestas instruções.

n Quando retirar o autoclave, segure na fixação na horizontal. Caso contrário, a carga pode escorregar para
fora.

n Certifique-se que a fixação não escorrega sem querer, quando a fixação estiver a ser diretamente carregada
para o autoclave ou quando retirar a carga separadamente do autoclave.

n Nunca toque no material esterilizado, na caldeira, em outras partes na caldeira ou na parte interior da porta
com as mãos desprotegidas. As peças podem estar quentes.

n Para retirar o material esterilizado deve usar meios auxiliares adequados, tais como um elevador de
bandejas ou luvas de proteção, para evitar queimaduras.

4 Utilização
Observe sempre também as indicações de uso das fixações que constam no manual de utilizador do seu
autoclave.

4.1 Fixações padrão

Fixação A
N.º do artigo 40233 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 40244 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 5 bandejas para 3 cartuchos Norm-Tray ou
3 Boxes MELAstore 100 (fixação
rodada em 90°)

Fixação B
N.º do artigo 40234 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 40224 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 4 cartuchos Norm-
Tray (ou 4 bandejas)
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Fixação C
N.º do artigo 40232 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 40242 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 6 bandejas Para 3 Boxes MELAstore 100
(fixação rodada em 90°)

Fixação D
N.º do artigo 46840 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm e 45 cm)

para 4 bandejas para 2 cartuchos altos ou 2 Boxes
MELAstore 200 (fixação rodada
em 90°)

4.2 Fixações “Plus”
As fixações "Plus" estão equipadas com clipes deslizantes nos cantos. Estes protegem a câmara contra
arranhões e simplificam a inserção ou remoção ao carregar e descarregar. As fixações vêm com mais clipes
deslizantes como artigos de reserva. Retire o saco com os clipes deslizantes antes da primeira utilização. Troque
os clipes deslizantes atempadamente se indiciarem um desgaste visível, consulte a Secção Substituição dos
clipes deslizantes [} page 7].

Fixação A “Plus”
N.º do artigo 82620 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 82630 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 5 bandejas para 3 cartuchos Norm-Tray ou 3 Boxes
MELAstore 100 (fixação rodada em
90°)
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Fixação C “Plus”
N.º do artigo 81370 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 81380 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 6 bandejas para 3 cartuchos Norm-Tray ou 3 Boxes
MELAstore 100 (fixação rodada em
90°)

Fixação D “Plus”
N.º do artigo 82640 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 82650 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 2 Boxes MELAstore 200 ou 2 Boxes MELAstore 100 e
2 bandejas estreitas

Fixação E “Plus”
N.º do artigo 82400 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 82700 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 6 bandejas e 2 bandejas estreitas
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Fixação F “Plus”
N.º do artigo 82660 (para uma profundidade da caldeira de 35 cm)
N.º do artigo 82670 (para uma profundidade da caldeira de 45 cm)

para 3 Boxes MELAstore 100 e 2 bandejas estreitas
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5 Limpeza e conservação
Verifique a fixação para a carga uma vez por semana para detetar sujidade, depósitos ou danos.

Se detetar sujidade, puxe as bandejas ou cartuchos existentes e a respetiva fixação para a frente para retirar
para fora da caldeira. Limpe as peças sujas.

Durante a limpeza da fixação para a carga, das bandejas e idêntico deve estar atento ao seguinte:

u Certifique-se que a câmara de esterilização não está quente.

u Use um pano macio e que não largue fios.

u Mergulhe primeiro o pano em álcool de limpeza ou álcool etílico e tente retirar a sujidade com esse.

u Use produtos de limpeza não acéticos e livres de cloro.

u Em caso de sujidade profunda, é recomendada a utilização de meios de limpeza de aço inoxidável suaves e
não abrasivos, cuja valor de pH se situe entre 5 e 8.

u Remova quaisquer resíduos de produto de limpeza da fixação após a limpeza.

u Não use objetos duros, tais como esfregões metálicos ou escovas de aço.

5.1 Substituição dos clipes deslizantes
Se alguns clipes deslizantes apresentarem desgaste, pode substituí-los do seguinte modo:

1. Retire o clipe deslizante antigo, puxando-o cuidadosamente
para cima com uma pequena chave de fendas. Certifique-se
que os fios não ficam danificados ou arranhados.

2. Pressione o novo clipe deslizante na mesma posição na cruz
de fio metálico sobre a barra de metal até sentir que
engatou.
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6 Acessórios e peças de substituição

6.1 Acessórios
Pode obter junto do comércio especializado todos os artigos apresentados, bem como um resumo de outros
acessórios.

Categoria Artigo N.º de encomenda 
(depende da profundidade da

caldeira)
35 cm 45 cm

Bandejas Bandeja 00280 00230
Bandeja, estreita 01320 01310
Elevador de bandejas 28885

Suporte de películas Suporte de películas 22410 22420
Recipiente de esterilização
com filtro de papel
descartável segundo DIN
EN 868-8

15K (18 x 12 x 4,5 cm) 01151
15M (35 x 12 x 4,5 cm) 01152
15G (35 x 12 x 8 cm) 01153
17K (20 x 14 x 5 cm) 01171
17M, para profundidade da caldeira de 45 cm
(41 x 14 x 5 cm)

--- 01172

17G, para profundidade da caldeira de 45 cm
(41 x 14 x 9 cm)

--- 01173

23M, para profundidade da caldeira de 45 cm
(42 x 16 x 6 cm)

--- 01231

23G, para profundidade da caldeira de 45 cm
(42 x 16 x 12 cm)

--- 01232

28M (32 x 16 x 6 cm) 01284
28G (32 x 16 x 12 cm) 01285

Cartuchos Norm-Tray,
furados

- com tela filtrante (29 x 19 x 4 cm) 00289
- sem tela filtrante (29 x 19 x 4 cm) 00286

Sistema MELAstore MELAstore-Tray 50 (18 x 11,8 x 3 cm) 01180
MELAstore-Tray 100 (27,5 x 17,6 x 3 cm) 01181
MELAstore-Tray 200 (27,5 x 17,6 x 4,3 cm) 01182
MELAstore-Box 100 (31,2 x 19 x 4,6 cm) 01191
MELAstore-Box 200 (31,2 x 19 x 6,5 cm) 01192

6.2 Peças de substituição
Categoria Artigo N.º de

encomenda
Fixações “Plus” Clipes deslizantes para fixações “Plus”, 10 unidades 81235
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